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DANH LUC CAC LOAI CHIM O VIET NAM (Tiép theo)
(Latinh - Viét - Phap - Anh - Han)

Tran Van Chanh*

LTS: Danh luc nay la mét bang déi chi€u Latinh - Viét - Phap - Anh - Han
tén tat ca cac loai chim da dugc ghi nhan va cap nhép tai Viét Nam, dugc
tac gia thiét lap trén co sé téng hop tii nhiéu ngudn tu liéu khac nhau, khéi
dang trén tap chi Nghién cuu va Phéat trién tii s6 5 (70). 2008. Tén Latinh cac
loai chim xé&p theo thii ty bang chii cai, cac loai c6 ti déng nghia thi tif déng
nghia dudc ghi trong ngodc vuéng, trong ngodc don la tén viét tat cha ho
va bd. Cac ky hiéu khac: F = tén chim tiéng Phap; E = tén chim tiéng Anh;
C = tén chim tiéng Han; (néant) = khéng cé tén tiéng Phap; (none) = khéng
c6 tén tiéng Anh; o = khéng cé tén tiéng Han; phan phién am Han Viét do
Ban bién tap chu thém.

Cacomantis merulinus [ Cuculus merulinus] (Cucu.-CUCU.) Tim vit; F: Coucou plaintif;
E: Plaintive Cuckoo; C: /\ % #t #% (Batthanh dé quyén)

Cacomantis sonneratii [Cuculus sonneratii] (Cucu.-CUCU.) Tim vit hong soc; F:
Coucou de Sonnerat; E: Banded Bay Cuckoo; C: 5 #f 4t f% (Lat ban dd quyén)
Cairina scutulata (Ana.-ANS.) Ngan canh trdng; F: Canard & ailes blanches; E: White-
winged Duck; C: o

Calidris acuminata (Scol.-CHAR.) Ré dudi nhon; F: Bécasseau a queue pointue; E:
Sharp-tailed Sandpiper; C: & E & @ (Tiém vitan duat)

Calidris alba (Scol.-CHAR.) Ré c8 xam; F: Bécasseau sanderling; E: Sanderling; C: o
Calidris alpina (Scol.-CHAR.) Ré tran trang; F: Bécasseau variable; E: Dunlin; C:
Jl§ ¥ @ (H&c phuc tan duat)

Calidris canutus (Scol.-CHAR.) Ré lung ndu; F: Bécasseau maubeche; E: Red Knot;
C: 4L i€ 7 @ (HOng phuc tan duat)

Calidris ferruginea (Scol.-CHAR.) Ré mo cong; F: Bécasseau cocorli; E: Curlew
Sandpiper; C: # 1 & #5 (Loan chly tan duat)

Calidris ruficollis (Scol.-CHAR.) Ré& c6 hung; F: Bécasseau a col roux; E: Red-necked
Stint; C: 4L % & & (HOng canh tan duét)

Calidris subminuta (Scol.-CHAR.) Ré lung den; F: Bécasseau a longs doigts; E: Long-
toed Stint; C: & #t & # (Trudng chitan duat)

Calidris temminckii (Scol.-CHAR.) Ré tran hung; F: Bécasseau de Temminck; E:
Temminck’s Stint; C: ¥ il & & (Thanh cudc tan duat)

Calidris tenuirostris (Scol.-CHAR.) Ré I6n; F: Bécasseau de '’Anadyr; E: Great Knot;
C: X & #5 (Paitan duat)

Caloenas nicobarica (Col.-COL.) B6 cau Nicoba; F: Nicobar a camail; E: Nicobar
Pigeon; C: o

Caprimulgus affinis (Capr.-CAPR.) Cu mubi lung xam; F: Engoulevent affin; E: Savanna
Nightjar; C: #k #% [ (Lam da ung)

* Thanh phé H6 Chi Minh.
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Caprimulgus asiaticus (Capr.-CAPR.) Ci mudi Chau A; F: Engoulevent indien; E:
Indian Nightjar; C: o

Caprimulgus indicus (Capr.-CAPR.) Cu mubi An bo; F: Engoulevent jotaka; E: Grey
Nightjar; C: # i % 1 (Ph& théong da ung)

Caprimulgus macrurus (Capr.-CAPR.) Ci mudi dudi dai; F: Engoulevent de Horsfield;
E: Large-tailed Nightjar; C: & & & /& (Trudng vida ung)

Carduelis ambigua (Frin.-PASS.) Sé thong dau den; F: Verdier d’Oustalet; E: Black-
headed Greenfinch; C: 2 #f 4 ¥ 4 (Hac dau kim xi tuéc)

Carduelis monguilloti (Frin.-PASS.) Sé théng hong vang; F: Verdier du Vietnam; E:
Vietnamese Greenfinch; C: o

Carduelis sinica (Frin.-PASS.) Sé théng Trung Qudc; F: Verdier de Chine; E: Grey-
capped Greenfinch; C: & # 4 (Kim xi tudc)

Carduelis spinoides (Frin.-PASS.) Sé thong nguc vang; F: Verdier de 'Himalaya; E:
Yellow-breasted Greenfinch; C: & 1| 4 # % (Cao son kim xi tudc)

Carduelis spinus (Frin.-PASS.) Sé thong vang; F: Tarin des aulnes; E: Eurasian Siskin;
C: ¥ % (Hoang tudc)

Carpococcyx renauldi (Cucu.-CUCU.) Phudén dat; F: Calobate de ’Annam; E: Coral-
billed Ground-Cuckoo; C: o

Carpodacus erythrinus (Frin.-PASS.) S& héng phudng b&c; F: Roselin cramoisi; E:
Common Rosefinch; C: # i & % (Ph& thong chu tudc)

Carpodacus nipalensis (Frin.-PASS.) S& héng Népan; F: Roselin sombre; E: Dark-
breasted Rosefinch; C: 1% Jf§ & # (Am hung chu tudc)

Cecropis badia (Hir.-PASS.) Nhan bung hung; F: (néant); E: Rufous-bellied
Swallow; C: o

Cecropis daurica [Hirundo daurica) (Hir.-PASS.) Nhan dit dé; F: (néant); E: Red-
rumped Swallow; C: o

Celeus brachyurus (Pici.-PICl.) Go kién nau; F: Pic brun; E: Rufous Woodpecker; C:
%K K K (Lat trac moc diéu)

Centropus bengalensis (Cucu.-CUCU.) Bim bip nhd; F: Coucal rufin; E: Lesser
Coucal; C: o

Centropus sinensis (Cucu.-CUCU.) Bim bip I6n; F: Grand Coucal; E: Greater Coucal;
C: ¥ W 75 H5 (Hat xi nha quyén)

Certhia discolor (Cer.-PASS.) Budi cung; F: Grimpereau discolore; E: Brown-throated
Tree-Creeper; C: # M g A % (Hat hau tuyén moc tudc)

Ceryle rudis (Alc.-CORA.) Béi ca nhd; F: Martin-pécheur pie; E: Pied Kingfisher; C:
BT fa %7 (Ban ngu cau)

Cettia canturians (Syl.-PASS.) Chich bui ram; F: Bouscarle mandchoue; E: Manchurian
Bush-Warbler; C: o

Cettia flavolivacea (Syl.-PASS.) Chich may vang; F: Bouscarle jaune et vert; E: Aberrant
Bush-Warbler; C: % o ## # (Di séc thy oanh)

Cettia fortipes (Syl.-PASS.) Chich chan khoe; F: Bouscarle de montagne; E: Brownish-
flanked Bush-Warbler; C: 5& # #f # (Cudng cudc thu oanh)

Cettia pallidipes (Syl.-PASS.) Chich Van Nam; F: Bouscarle a pattes claires; E: Pale-
footed Bush-Warbler; C: % # # % (Pam cudc thu oanh)

Ceyx erithacus (Alc.-CORA.) Béng chanh dé; F: Martin-pécheur pourpré; E: Oriental
Dwarf Kingfisher; C: = fit # & (Tam chi thdy diéu)
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179. Chaimarrornis leucocephalus (Musc.-PASS.) Dudi dé dau trang; F: Torrentaire a
calotte blanche; E: White-capped Water-Redstart; C: (1 Jd & & (Bach dinh khé cu)

180. Chalcoparia singalensis [Anthreptes singalensis] (Nec.-PASS.) Hut mat hong hung;
F: (néant); E: Ruby-cheeked Sunbird; C: o

181. Chalcophaps indica (Col.-COL.) Cu ludng; F: Colombine turvert; E: Emerald Dove; C:
% W 42 M (Luc xi toan cuu)

182. Charadrius alexandrinus (Char.-CHAR.) Choi choi khoang ¢&; F: Pluvier a collier
interrompu; E: Kentish Plover/ Snowy Plover; C: Ik % /# (Hoan canh hanh)

183. Charadrius dubius (Char.-CHAR.) Choi choi séng; F: Pluvier petit-gravelot; E: Little
Ringed Plover; C: 4 HE /& (Kim khudng hanh)

184. Charadrius leschenaultii (Char.-CHAR.) Choi choi lung hung; F: Pluvier de Leschenault;
E: Greater Sand Plover; C: & M 7> 1 (Thi€t chlly sa hanh)

185. Charadrius mongolus (Char.-CHAR.) Choi choi Méng C8; F: Pluvier de Mongolie; E:
Mongolian Plover; C: 5¢ 7 ¥ 1# (Méng C& sa hanh)

186. Charadrius peronii(Char.-CHAR.) Choi choi lung den; F: Pluvier de Péron; E: Malaysian
Plover; C: o

187. Charadrius placidus (Char.-CHAR.) Choi choi I6n; F: Pluvier a long bec; E: Long-billed
Plover; C: & M #| {# (Trudng chuiy kiém hanh)

188. Charadrius veredus (Char.-CHAR.) Choi choi chau A; F: Pluvier oriental; E: Oriental
Plover; C: 3 J5 1% (Bdéng phudng hanh)

189. Chlidonias hybridus (Lari.-CHAR.) Nhan xam; F: Guifette moustac; E: Whiskered
Tern; C: %7 % 5 (Tu phu au)

190. Chlidonias leucopterus (Lari.-CHAR.) Nhan den; F: Guifette leucoptére; E: White-
winged Tern; C: 1 ¥ % E§ (Bach xi phu au)

191. Chloropsis aurifrons (Ire.-PASS.) Chim xanh tran vang; F: Verdin a front d’or; E:
Golden-fronted Leafbird; C: & #i # 4% (Kim ngach diép tat)

192. Chloropsis cochinchinensis (Ire.-PASS.) Chim xanh Nam B9; F: Verdin a téte jaune;
E: Blue-winged Leafbird; C: # ¥ # #5(Lam xi diép tat)

193. Chloropsis hardwickei (Ire.-PASS.) Chim xanh bung vang; F: Verdin de Hardwick; E:
(none) ; C: & & % #5 (Tranh phuc diép tat)

194. Chrysococcyx maculatus [Chalcites maculatus] (Cucu.-CUCU.) Tim vit luc anh; F:
Coucou émeraude; E: Asian Emerald Cuckoo; C: 3 4: fii (Thdy kim quyén)

195. Chrysococcyx minutillus [ Chalcites minutillus] (Cucu.-CUCU.) Tim vit nhd; F: Coucou
menu; E: Little Bronze-Cuckoo; C: o

196. Chrysococcyx xanthorhynchus [Chalcites xanthorhynchus] (Cucu.-CUCU.) Tim vit
tim; F: Coucou violet; E: Violet Cuckoo; C: ¥ 4% H5 (TU kim quyén)

197. Chrysocolaptes lucidus (Pici.-PICl.) G6 ki€n vang I6n; F: Pic sultan; E: Greater
Flameback; C: k 4 ¥ "% A & (DPaikim b6i trac moc diéu)

198. Chrysomma sinense (Tim.-PASS.) Hoa mi ngén; F: Timalie aux yeux d’or; E: Yellow-
eyed Babbler; C: 4 R 5 # (Kim nhan mi tudc)

199. Ciconia episcopus (Cico.-CICO.) Hac c6 trdng; F: Cigogne épiscopale; E: Woolly-
necked Stork; C: o

200. Ciconia nigra (Cico.-CICO.) Hac den; F: Cigogne noire; E: Black Stork; C: bz}

(H&c quén)
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Cinclidium frontale (Musc.-PASS.) C6 db tran xanh; F: Notodéle & front bleu; E: Blue-
fronted Robin; C: ¥ #{ M. 5 (Lam ngach dia cu)

Cinclidium leucurum (Musc.-PASS.) C8 db dudi trdng; F: Notodéle a queue blanche;
E: White-tailed Robin; C: 1 E # M 4% (Bach vilam dja cu)

Cinclus pallasii (Cin.-PASS.) L6i sudi nau; F: Cincle de Pallas; E: Brown Dipper; C:
# I 5 (Hat ha 0)

Cinnyris asiaticus [ Nectaria asiaticus] (Nec.-PASS.) Hat mat den; F: (néant); E: Purple
Sunbird; C: % {1 % % (TU séc mat 6)

Cinnyris jugularis [ Nectaria jugularis] (Nec.-PASS) Hut méat hong tim; F: (néant); E:
Olive-backed Sunbird; C: # I {£ % J5 (Hoang phic hoa mat o)

Circaetus gallicus (Acc.-FAL.) Diéu ngon ngan; F: Circaéte Jean-le-Blanc; E: Short-
toed Snake-Eagle; C: i it Hs (Dodn chi diéu)

Circus aeruginosus (Acc.-FAL.) Diéu dau trang; F: Busard des roseaux; E: Western/
Eurasian Marsh-Harrier; C: 1 HH 5 (Bach dau diéu)

Circus cyaneus (Acc.-FAL.) Diéu mién bac; F: Busard Saint-Martin; E: Northern Harrier/
Hen Harrier; C: 11 E & (Bach vidiéu)

Circus melanoleucus (Acc.-FAL.) Diéu mudp; F: Busard tchoug; E: Pied Harrier; C:
i 5 (Thudc diéu)

Circus spilonotus (Acc.-FAL.) Diéu phucng déng; F: Busard d’Orient; E: Eastern
Marsh-Harrier; C: 1 & & (Bach phuc diéu)

Cissa chinensis [Kitta chinensis] (Cor.-PASS.) Gié cui xanh; F: Pirolle verte; E: Green
Magpie/ Common Green Magpie; C: B %% #5 (Lam luc thudc)

Cissa hypoleuca [Kitta thalassima] (Cor.-PASS.) Gié cui bung vang; F: (néant); E:
Yellow-breasted Magpie; C: %i & %k #5 (Doan viluc thudc)

Cisticola exilis (Syl.-PASS.) Chién dong dau vang; F: Cisticole a couronne dorée; E:
Golden-headed Cisticola; C: 4 38 ki E # (Kim dau phién vi oanh)

Cisticola juncidis (Syl.-PASS.) Chién dong dau hung; F: Cisticole des joncs; E: Zitting
Cisticola; C: ## ki E # (Tong phién vi oanh)

Clamator coromandus (Cucu.-CUCU.) Khat nudc; F: Coucou a collier; E: Chestnut-
winged Cuckoo; C: 4T ¥ Jil ¥H H% (HOng xi phung [phugng] dau quyén)

Cochoa purpurea (Musc.-PASS.) Co c6 dau xam; F: Cochoa pourpré; E: Purple Cochoa;
C: % ¥ M #% (TG khoan chly dong)

Cochoa viridis (Musc.-PASS.) C6 cb xanh; F: Cochoa vert; E: Green Cochoa; C: #%k
P W& #% (Luc khoan chly dong)

Columba livia (Col.-COL.) B& cau da; F: Pigeon biset; E: Rock Dove/ Common Pigeon;
C: J& # (Nguyén céap)

Columba pulchricollis (Col.-COL.) B6 cau riing xam; F: Pigeon cendré; E: Ashy
Wood-Pigeon; C: /k # # (HG6ilam cap)

Columba punicea (Col.-COL.) B6 cau nau; F: Pigeon marron; E: Pale-capped Pigeon;
C: % #tk &5 (TG lam cap)

Copsychus malabaricus (Musc.-PASS.) Chich choe Ita; F: Shama a croupion blanc;
E: White-rumped Shama; C: (1 & #5 #5 (Bach yéu thudc cu)

Copsychus saularis (Musc.-PASS.) Chich choe; F: Shama dayal; E: Oriental Magpie-
Robin; C: # 5 (Thudc cu)
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223. Coracias benghalensis (Cora.-CORA.) Sa rung; F: Rollier indien; E: Indian Roller; C:
ki W % ¥ % (Téng hung phat phéap tang)

224. Coracina macei (Cam.-PASS.) Phudng chéo I6n; F: Echenilleur de Macé; E: Large
Cuckooshrike; C: o

225. Coracina melaschistos (Cam.-PASS.) Phudng chéo xam; F: Echenilleur ardoisé; E:
Black-winged Cuckooshrike; C: Iif /& #& 15 (Am hoi quyén quyét)

226. Coracina polioptera(Cam.-PASS.) Phudng chéo xam nhd; F: Echenilleur indochinois;
E: Indochinese Cuckooshrike; C: o

227. Corvus corone (Cor.-PASS.) Qua md nho; F: Corneille noire; E: Carrion Crow; C: /)
M§ & 5 (Tiéu chdy 6 nha)

228. Corvus macrorhynchos (Cor.-PASS.) Qua den; F: Corbeau a gros bec; E: Large-billed
Crow; C: X W & #% (Paichly 6 nha)

229. Corvus torquatus (Cor.-PASS.) Qua khoang; F: Corbeau a collier; E: Collared Crow;
C: 1 % 75 (Bach cédnh nha)

230. Corydon sumatranus (Eur.-PASS.) M6 rong den; F: Eurylaime corydon; E: Dusky
Broadbill; C: o

231. Coturnix chinensis (Pha.-GALL.) Cay Trung Qudc; F: Caille peinte; E: Blue-breasted
Quail/ King Quail; C: # g % (Lam hung huéng)

232. Coturnix coromandelica (Pha.-GALL.) Cay An Do; F: Caille nattée; E: Rain Quail; C: o

233. Coturnix japonica (Pha.-GALL.) Cay Nhat; F: Caille du Japon; E: Japanese Quail; C: o

234. Crex crex (Rall-GRUI.) Ga nudc; F: Rale des genéts; E: Corncrake; C: & M #t %
(Trudng cudc uang ké)

235. Crocias langbianis (Tim.-PASS.) Mi nui Ba; F: Sibia du Langbian; E: Grey-crowned
Crocias; C: o

236. Crypsirina temia(Cor.-PASS.) Chim khach; F: Témia bronzée; E: Racket-tailed Treepie;
C: % & # #5 (Ban vithu thudc)

237. Cuculus canorus (Cucu.-CUCU.) Cu cu; F: Coucou gris; E: Common Cuckoo or
Eurasian Cuckoo; C: k #t #5 (Pai db quyén)

238. Cuculus hyperythrus (Cucu.-CUCU.) Cu cu Béc Bo; F: (néant); E: Northern Hawk-
Cuckoo; C: o

239. Cuculus micropterus (Cucu.-CUCU.) Bat c¢6 tréi cot; F: Coucou a ailes courtes; E:
Indian Cuckoo; C: PU # 4t A5 (TG thanh dé quyén)

240. Cuculus optatus (Cucu.-CUCU.) Cu cu phuadng dong; F: (néant); E: Oriental Cuckoo; C: o*

241. Cuculus poliocephalus (Cucu.-CUCU.) Cu cu nho; F: Petit Coucou; E: Lesser Cuckoo;
C: /I # % (Tiéu dbd quyén)

242. Cuculus saturatus (Cucu.-CUCU.) Cu cu Himalaya; F: (néant); E: Himalayan Cuckoo;
C: # # 8% (Trung dd quyén)**

243. Cuculus sparverioides (Cucu.-CUCU.) Chéo cheo I6n; F: Coucou épervier-Large

Hawk-Cuckoo; C: /& H5 (Ung quyén)

* Theo Denis Lepage, Vietnam Bird Checklist. Trong Danh luc chim Viét Nam ctia Vo Quy va
Nguyén CU (Nxb Nong nghiép, 1999) khéng co liét ké loai nay.

** Theo Denis Lepage, Vietnam Bird Checklist. Trong Danh luc chim Viét Nam ctiia Vo Quy va
Nguyé&n Cl (Nxb Nong Nghiép, 1999) khong co liét ké loai nay. Con & nhiing danh luc khac
(nhu cla Trinh Tac Tan..) thi loai nay lai dugc dich theo tiéng Phap la Coucou oriental, va
tiéng Anh la Oriental Cuckoo.
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Culicicapa ceylonensis (Musc.-PASS.) Dép rudi dau xam; F: Gobemouche a téte grise;
E: Grey-headed Canary-Flycatcher; C: /7 & #5 (Phudng vi 6ng)

Cutia nipalensis (Tim.-PASS.) Khudu héng db; F: Cutie du Népal; E: Cutia; C: 5t #&
Wi K& (Ban hi€p ¢ mi)

Cyanoptila cyanomelana (Musc.-PASS.) DSp rudi Nhat Ban; F: Gobemouche bleu; E:
Blue-and-white Flycatcher; C: o

Cymbirhynchus macrorhynchus (Eur.-PASS.) M4 rong bung doé; F: Eurylaime rouge
et noir; E: Black an Red Broadbill; C: o

Cyornis banyumas [Muscicapa banyumas] (Musc.-PASS.) Bdp rudi hong hung/ Bép
rudi déi; F: Gobemouche des collines; E: Hill Blue-Flycatcher; C: o

Cyornis concretus (Musc.-PASS.) Bdp rudi dudi trdng; F: Gobemouche & queue
blanche; E: White-tailed Flycatcher; C: o

Cyornis hainanus (Musc.-PASS.) D6p rudi Hai Nam; F: Gobemouche de Hainan; E:
Hainan Blue-Flycatcher; C: o

Cyornis rubeculoides (Musc.-PASS.) Dép rudi cam xanh; F: Gobemouche a menton
bleu; E: Blue-throated Flycatcher; C: o

Cyornis tickelliae (Musc.-PASS.) Ddp rubi Tickell; F: Gobemouche de Tickell; E:
Tickell’s Blue-Flycatcher; C: o

Cypsiurus balasiensis (Apo.-APQ.) Yén co; F: Martinet batassia; E: Asian Palm-Swift; C: o
Delichon dasypus (Hir.-PASS.) Nhan hong trdng chau A; F: Hirondelle de Bonaparte;
E: Asian House-Martin; C: # ¥ & Ji % (Yén phic mao cudc yén)

Delichon nipalensis (Hir.-PASS.) Nhan héng trang Népan; F: Hirondelle du Népal; E:
Nepal House-Martin; C: £ I £ [ #% (Hac hdu mao cudc yén)

Delichon urbicum (Hir.-PASS.) Nhan hong trang Xibéri; F: (néant); E: House Martin;
C: 1 & & B # (Bach phlc mao cudc yén)

Dendrocitta formosae [Crypsirina formosae] (Cor.-PASS.) Choang choac xam; F:
Témia de Swinhoe; E: Grey Treepie; C: /& #f # (HOi thu thudc)

Dendrocitta frontalis [Crypsirina frontalis] (Cor.-PASS.) Choang choac dau den; F:
Témia masquée; E: Collared Treepie; C: % #i # #3 (H&c ngach thy thudc)
Dendrocitta vagabunda [Crypsirina vagabunda) (Cor.-PASS.) Choang choac hung;
F: Témia vagabonde; E: Rufous Treepie; C: #% 5§ # #% (Tong phuc thy thudc)
Dendrocopos atratus (Pici.-PIC1.) Gb ki€n nhd nguc van; F: Pic a poitrine rayée; E:
Stripe-breasted Woodpecker; C: o

Dendrocopos canicapillus (Pici.-PIC1.) Gd kién nhé dau xam; F: Pic a coiffe grise; E:
Grey-capped Woodpecker; C: o

Dendrocopos cathpharius (Pici.-PICI.) Go kién nhdé nguc do; F: Pic a plastron rouge;
E: Crimson-breasted Woodpecker; C: o

Dendrocopos darjellensis (Pici.-PICl.) Gd kién nhd tran trng; F: Pic de Darjiling; E:
Darjeeling Woodpecker; C: o

Dendrocopos hyperythrus (Pici.-PIC1.) Go kién nhd bung hung; F: Pic a ventre fauve;
E: Rufous-bellied Woodpecker; C: o

Dendrocopos macei (Pici.-PICI.) Go kién nhd may trang; F: Pic de Macé; E: Fulvous-
breasted Woodpecker; C: o
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266. Dendrocopos major (Pici.-PICl.) GO ki€n nho sudn do; F: Pic épeiche; E: Great Spotted
Woodpecker; C: o

267. Dendrocygna javanica (Ana.-ANS.) Le n4u; F: Dendrocygne siffleur; E: Lesser
Whistling-Duck; C: 5 # F5 (Lat thu ap)

268. Dendronanthus indicus (Mota.-PASS.) Chia v6i rung; F: Bergeronnette de forét; E:
Forest Wagtail; C: & #5 45 (Lam tich linh)

269. Dicaeum agile (Dica.-PASS.) Chim sau mo Ién; F: Dicée a bec épais; E: Thick-billed
Flowerpecker; C: J& W 1 1£ & (Hau chly trac hoa diéu)

270. Dicaeum chrysorrheum (Dica.-PASS.) Chim s&u bung vach; F: Dicée cul-d’or; E:
Yellow-vented Flowerpecker; C: # I % {£ & (Hoang hdng trac hoa diéu)

271. Dicaeum concolor (Dica.-PASS.) Chim s&u vang luc; F: Dicée concolore; E: Plain
Flowerpecker; C: #li {4, "X 7£ K (Thudn sic trac hoa diéu)

272. Dicaeum cruentatum (Dica.-PASS.) Chim sau lung dé; F: Dicée a dos rouge; E: Scarlet-
backed Flowerpecker; C: & 7§ M £ & (Chu bdi trac hoa diéu)

273. Dicaeum ignipectus (Dica.-PASS.) Chim sau nguc do; F: Dicée a gorge feu; E: Fire-
breasted Flowerpecker; C: 4T Jf§ "X #£ & (H6ng hung trac hoa diéu)

274. Dicaeum melanoxanthum (Dica.-PASS.) Chim sau bung vang; F: Dicée a ventre jaune;
E: Yellow-bellied Flowerpecker; C: # i % £ & (Hoang phuc trac hoa diéu)

275. Dicrurus aeneus (Dicr.-PASS.) Chéo béo ruing; F: Drongo bronzé; E: Bronzed Drongo;
C: 15 4 (o #& = (C6 déng séc quyén vi)

276. Dicrurus annectans (Dicr.-PASS.) Chéo béo mé qua; F: Drongo a gros bec; E: Crow-
billed Drongo; C: # 4 # & (Nha chly quyén vi)

277. Dicrurus hottentottus (Dicr.-PASS.) Chéo béo bdm; F: Drongo a criniere; E: Hair-
crested or Spangled Drongo; C: % 7 # & (Phat quan quyén vi)

278. Dicrurus leucophaeus (Dicr.-PASS.) Chéo béo xam; F: Drongo cendré; E: Ashy Drongo;
C: kK # & (Hoi quyén vi)

279. Dicrurus macrocercus (Dicr.-PASS.) Chéo béo; F: Drongo royal; E: Black Drongo; C:
% 2 (H&c quyén vi)

280. Dicrurus paradiseus (Dicr.-PASS.) Chéo béo cg; F: Drongo a raquettes; E: Greater
Racket-tailed Drongo; C: X & [ (Pai ban vi)

281. Dicrurus remifer (Dicr.-PASS.) Chéo béo cd dudi bang; F: Drongo a rames; E: Lesser
Racket-tailed Drongo; C: /v % 2 (Tiéu ban vi)

282. Dinopium javanense (Pici.-PICI.) Go kién vang nhd; F: Pic a dos rouge; E: Common
Flameback; C: 4= i = ik % A& & (Kim b&itam chi trac moc diéu)

283. Dryocopus javensis (Pici.-PICI.) Gd kién den bung trang; F: Pic a ventre blanc; E:
White-bellied Woodpecker; C: A JIE K A & (Bach phuic héc trac moc diéu)

284. Ducula aenea (Col.-COL.) Gam ghi lung xanh; F: Carpophage pauline; E: Green
Imperial-Pigeon; C: 4k & 5 (Luc hoang cuu)

285. Ducula badia (Col.-COL.) GAm ghi lung nau; F: Carpophage & manteau brun; E:
Mountain Imperial-Pigeon; C: 11| & & (Son hoang cuu)

286. Ducula bicolor (Col.-COL.) Gam ghi trang; F: Carpophage blanc; E: Pied Imperial-
Pigeon; C: o

287. Egretta eulophotes (Ard.-CICO.) Co trdng Trung Quéc; F: Aigrette de Chine; E: Chinese

Egret; C: i M H % (Hoang chi bach 19)
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288.

289.

290.

291.

292.

293.

294.

295.

296.

297.

298.

299.

300.

301.

302.

303.

304.

305.
306.

307.

308.

309.

310.

Egretta garzetta (Ard.-CICO.) Co tréng; F: Aigrette garzette; E: Little Egret; C: (1 #
(Bach 1)

Egretta intermedia (Ard.-CICQ.) Co ngang nhd; F: (néant); E: Intermediate Egret; C:
F A ¥ (Trung bach 10)

Egretta sacra (Ard.-CICO.) Co den; F: Aigrette sacrée; E: Pacific or Eastern Reef-Egret;
C: i % (Nham 10)

Elanus caeruleus (Acc.-FAL.) Diéu trang; F: Elanion blac; E: Black-winged Kite; C:
# % (H&c xi dién)

Emberiza aureola (Emb.-PASS.) Sé dong nguc vang; F: Bruant auréole; E: Yellow-
breasted Bunting; C: # Jf§ #5 (Hoang hung vu)

Emberiza fucata (Emb.-PASS.) Sé dong dau xam; F: Bruant a oreillons; E: Chestnut-
eared Bunting; C: ¥ H B (Lat nhivu)

Emberiza pallasi (Emb.-PASS.) Sé& dong lau say; F: Bruant de Pallas; E: Pallas’s
Bunting; C: # &5 (V1 vu)

Emberiza pusilla (Emb.-PASS.) Sé dong lun; F: Bruant nain; E: Little Bunting; C: /)\
% (Tiéu vu)

Emberiza rutila (Emb.-PASS.) Sé déng hung; F: Bruant roux; E: Chestnut Bunting; C:
¥ I (Latvu)

Emberiza spodocephala (Emb.-PASS.) Sé dong méat den; F: Bruant masqué; E: Black-
faced Bunting; C: /K FH ¥ (HO6i dau vu)

Emberiza tristrami (Emb.-PASS.) Sé déng may trang; F: Bruant de Tristram; E:
Tristram’s Bunting; C: A J& # (Bach mivu)

Enicurus leschenaulti (Musc.-PASS.) Chich choe nudc ddu trdng; F: Enicure de
Leschenault; E: White-crowned Forktail; C: £ ¥ #% [ (H&c bdi yén vi)

Enicurus maculatus (Musc.-PASS.) Chich chde nuéc dém tréng; F: Enicure tacheté;
E: Spotted Forktail; C: #f 7 #& £ (Ban bsi yén vi)

Enicurus schistaceus (Musc.-PASS.) Chich choe nudc tran tring; F: Enicure ardoisé;
E: Slaty-backed Forktail; C: /X 15 # J2 (Hoi b6i yén vi)

Enicurus scouleri (Musc.-PASS.) Chich chde nudc nhd; F: Enicure nain; E: Little
Forktail; C: /v # 2 (Tiéu yén vi)

Eophona migratoria (Frin.- PASS.) M0 to dau den; F: Gros-bec migrateur; E: Yellow-
billed Grosbeak; C: £ £ # % 7 (H&c vilap chly tudc)

Ephippiorhynchus asiaticus (Cico.-CICO.) Co mé cong chau A/ Co ¢ trang; F: Jabiru
d’Asie; E: Black-necked Stork; C: o

Erithacus akahige (Musc.-PASS.) Dép rubi Nhat; F: (néant); E: Japanese Robin; C: o
Erythrura prasina (Est.-PASS.) Di xanh; F: Diamant quadricolore; E: Pin-tailed
Parrotfinch; C: o

Eudynamys scolopaceus (Cucu.-CUCU.) Tu hu; F: (néant); E: Asian Koel; C: " HS
(Tao quyén)

Eumyias thalassinus (Musc.-PASS.) Dép rudi xanh bién; F: (néant); E: Verditer
Flycatcher; C: o

Eurostopodus macrotis (Capr-CAPR) Cu mudi mao; F: Engoulevent oreillard; E: Great
Eared-Nightjar; C: & & & # (Vithoida ung)

Eurylaimus javanicus (Eur.-PASS.) M6 rong hoéng; F: Eurylaime de Horsfield; E:
Banded Broadbill; C: o
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311. Eurynorhynchus pygmeus (Scol.-CHAR.) Ré mo thia; F: Bécasseau spatule; E:
Spoonbill Sandpiper; C: ] 1 & (Thudc chily duat)
312. Eurystomus orientalis (Cora.-CORA.) Yéng qua; F: Rolle oriental; E: Dollarbird; C: =
${ % (Tam bao diéu)
(Con noa)
TVC
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TOM TAT

Danh lyc nay la mét bang déi chi€u Latinh - Viét - Phap - Anh - Han tén céac loai chim
da dugc cap nhat tai Viét Nam vdi t6ng cOng 847 loai thudc 84 ho, 22 b, dudc thiét lap trén
cd s6 téng hop ti nhiéu nguén tu liéu khac nhau. Cac nha diéu hoc trong nuéc ciing nhu
nudc ngoai thudng dat tén chim tly theo sy quan sat, moé td qua cdm nhan riéng, nén nhiéu
khi cing mét loai chim nhung van khéng cé su tudng ting vé y nghia gilia tén goi trong nhiing
ngdn ngili khac nhau. Tac gid da dung bién phap chiét trung dé dich t&én mot s loai chim
trong danh luc sao cho khéng cé nhiing tén chim trung nhau. Riéng nhiing loai chim da cé
tén goi theo truyén théng clia cac dia phuadng, tac gia cén ct chl yéu vao cong trinh Chim
Viét Nam - hinh thai va phan loai clia Gido su Vo Quy. Danh luc nay la mét tu liéu tham khao,
d6i chiéu can thiét cho viéc tim hiéu vé thanh phan loai chim & Viét Nam.

ABSTRACT

NOMENCLATURE OF BIRDS IN VIETNAM
(Latin-Vietnamese-French-English-Chinese)

This nomenclature puts forward a comparative table of Latin-Vietnamese-French-
English-Chinese names of birds with updated information about a total of 847 species in
84 families of 22 orders. It is formed on the basis of different sources of data. Researchers
specializing in birds in and outside the nation usually name birds according to their observation
through their own subjective judgement. This leads to the fact that for the same bird, there may
be names in different languages with different incompatible meanings.The author chooses
an eclectic solution in his translation of names of a number of birds in order that none of the
different kind of birds would share the same name with another. For names of kinds of birds
which already have their traditional names, he mainly bases his work on the book Chim Viét
Nam-hinh thai va phan loai by Professor Vo Quy. This nomenclature is a reference book
necessary for those who are interested in the composition of birds in Vietham.



